
 

FLICKNAMN 

 

Angenete 

Anna 

Anne 

Annika 

Birrette 

Boel 

Britta 

Chatrina 

Dorette 

Elinne 

Ellna 

Ellsebet 

Elssa 

Gunnel 

Ingeborg 

Inger 

Johanne 

Karin 

Karina 

Karine 

Kirstine 

Karna 

Lenne 

Lissebet 

Ludze 

 

 

 

Margrete 

Marianne 

Marine 

Marna 

Mette 

Trine 

Sara 

Sidselle 

Sine 

Sissel 

 

 

 

POJKNAMN 

 

Aage 

Addam 

Anders 

Bennt 

Casper 

Claus 

Daniell 

David 

Eskil 

Fridrig 

Gabriell 

Gorris 

Hans 

Henning 

Herman 

Hindrich 

Hoirt 

Jacob 

Jens 

Jeppe 

Jesper 

Jochum 

Joen 

Johan 

Jörgen 

 

 

 

Karl 

Klemens 

Knud 

Lauritz 

Lyder 

Madz 

Mogens 

Morten 

Niels 

Oldrich 

Ole 

Olluff 

Otto 

Peder 

Povel 

Rasmus 

Simen 

Steffen 

Söffren 

Thue 

Torkell 

Truls 

Tyge 

Uffe 

Zachris 

Personnamn i 1600-talets Kristianstad 
 

I Kristianstads rådstuguböcker och annat skriftligt källmaterial hittar vi namnen på 

många av dåtidens invånare. Flera av namnen i listan nedan kan tyckas klinga tyskt, 

och det är inte konstigt. I de danska städerna bodde många handelsmän från tyska och 

holländska områden. 

 

Det vanligaste namnskicket var ett förnamn följt av faderns förnamn sammankopplat 

med – son eller –dotter, Hans JörgensSön, Karna SteffensDotter. Bland städernas 

borgare fanns det även familjenamn, efternamn, som Drewes eller Lorentz. Ofta 

omnämns männen efter yrke, ex Hans Skrifver (skrivare), Jens Bödker (tunnbindare). 

Gifta kvinnor skrevs ofta som makens, dvs Ellna Hans Jörgens eller Boel Jens 

Bödkers. Om kvinnan var änka kunde hon i de skriftliga dokumenten istället heta Ellna 

Salig Hans Jörgens eller Boel Salig Jens Bödkers. Om kvinnan hade ett familjenamn 

behöll hon detta även efter vigseln; kvinnan bytte inte namn, men hon blev någon 

annans. 

 

Observera att namnen i Kristianstads rådstuguböcker mest är namn på borgare. De 

olika grupperna i samhället – adel, präster, borgare och bönder - levde väldigt 

segregerade. De umgicks i stort sett inte med varandra, de klädde sig helt olika, firade 

högtiderna på olika sätt, pratade olika språk eller helt olika dialekter/sociolekter och 

gav sina barn olika namn.  


